I carry your pabo with me

by Cata


May isang pabo
Pangalan nya ay Tonto (bawal daw magmura)
Mahilig siya sa Lookers
Kahit ito ay boolookers.

“Tit ti rit tit tit, tit tit tit
Tit ti rit tit tit, tit tit tit” (binilang ko pa yan)
”Alas tres na, uwi na ko
Baka sa labas ako’y ikandado!”

Nginatngat niya yung resibo
Dahil sya’y aburido.
Doctor, doctor will I die?
No my darling do not cry.

Anong katibayan ko, tanong nyo?
Tumambay po ako sa kanilang pasilyo!
"Sumakit ang tyan ni Cat, hinatid pa namin. 
Ang bigat pala niya, ang hirap akayin." 


Explain nya sa ‘kin, “Di ko nginatngat ano!
Nawala! Yan ang tutuo!
At saka, polyphonic ang ringtone ko!”

“O baka iwinala,” sagot ko.


“Tutuo, uminom ako,
Skimmed milk, eto o!
Pulutan ko nga ay alimango.” (pula)
Sagot ko: “Go Lakers! Go!”

Meron din isang pato
Mas skimmed milk pa sa pabo
Sa kanya’y may alam ako
Pero di ko ibibisto.


Praning nga itong pato
Ano daw ang pinagsasabi ko.
Sa Unikinanagayam egroup ko
wala naman akong ibinisto


Pumunta daw ako sa kuwan.
Pero di ako pumunta sa kuwan.
”Aminin mo, pumunta ka, di ba!?”

“Oo, pumunta na nga! Ano ba?!”

(intriga kayo?)


i carry your heart with me raw.
i carry it in my heart i am never without it daw.
Kung ang sinusundang titik ay vowel, gamitin ang raw at rin.
Kung ang sinusundang titik ay consonant, gamitin ang daw at din.
(magandang umaga po, Binibining Salonga!)


Sa malabo kong tula, kayo ay magpasensya
Dahil sa mga email nyo, ako’y nabulagta!
Eto, ako’y may huling hirit pa, 
Sapagkat ako’y si E. E. Catalino na!
(Taob ka na, E. E. Felix!)


(i do not know what it is about you that closes
and opens; only something in me understands
the voice of your eyes is deeper than all roses)
nobody, not even the rain, has such small hands
(pipirmahan ko ba?)
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